Abobpesuayua — COKpalleHue CIOBOCOYETAHUS WU €AMHUYHON JIEKCUUECKOW €TUHULIBI,
KOTOpoe ocymiecTBisieTcs o Bose ropopsiaiero (GERBIL (Great education reform bill) — se-
JUHAUUUL 3aKOHONPOEKN 0 peghopme 06paz06aniisl).

Cnusanue — XapaKTepU3yeTcsl COSTMHCHUEM YCEYCHHOTO KOPHS CJIOBA C IENBIM CJIOBOM
win 1ByX yceueHHbix kopHeit (Cli-fi (climate fiction) — owcanp nayunoii panmacmuxu, noces-
WeHHbLIL ONUCAHUIO USMEHEHUS KIUMama).

3aumcmeosanue — npolecc YCBOCHUE JICKCHUCCKOW CIMHHIIBI 4yXoro s3bika (aiki-
Jutsu — suo 6oeswvix uckyccms; kletten prinzip — noauyeickuil Memoo cOepHCUBAHUL MOJINbL).

H3zmenenue (nepeocmovicienue) cooeprcanua — NpugaHue yKe UMEIOIIUMCS B SI3bIKE
JIEKCHYECKUM €IMHHIIAM HOBOTO 3HaYeHHs i ero orrenka (fishing — 1) pwibanka; 2) éuo un-
mepHem-MoueHHU4ecmeda).

Crnemyer Takxe OTMETHTh, YTO HEOJIOTU3MBI BBITIOIHSIOT OJTHY M3 BOKHEHIINX (DYHKITHIA
NyOMUIIMCTUKY — (PYHKIIMIO TIPHUBIICYCHHS] BHUMAHUS. 3a9acTyl0 HEOJIOTU3MBI B OTJIHYUE OT
CJIOB POJHOTO SI3bIKa UMEIOT SPKO BBIPAKCHHYIO KOHHOTAIIHIO. IMEHHO OHa B IIEPBYIO O4epe.lb
MPHUBJICKACT BHUMAHNE YATATENSI HE TOJBKO K CAMOMY TEKCTY, HO U K €TI0 COJIEPIKaHUIO.

Bce BbllIenpUBeICHHBIC JIEKCHUYECKHE EMHUIBI HAMU ObLUTH OOBEJIMHEHBI B TEMATHYC-
CKHE TPYIIIIHL:

- ConmanibHas cdepa (chaologist, moneyman, trash (n), kletten prinzip u ap.);

- Uurepuer (fishing, googling u ap.);

- O6pazosanue (GERBIL (Great education reform bill) u ap.);

- JIuteparypa (cli-fi (climate fiction) u ap.);

- boesnie uckyccrsa (aiki-jutsu u ap.).

3akmouyenue. C TOYKH 3peHUS CTPYKTYPBI, HauboJee MOy pHBIMH CIIOCOOaMH TTOTIOJI-
HCHHS CJIOBAPHOTO COCTaBa aHTJUICKOIO sI3bIKA SIBJISIFOTCS CIIOKEHHUE M 3aMMCTBOBAHHE.
HanMenee mpoyKTHBHBIMHU CITOCOOAMH — TIEPEOCMBICIICHHE 3HAYCHUS CIIOBA M KOHBepcHs. B
CEMaHTHUYECKOM IUIaHE HEOJIOTH3Mbl CUCTEMAaTU3UPOBAHBI B COOTBETCTBUU C 5 TEMAaTUYCCKHUMU
rpynnamu. CaMoii MHOTOUMCIIEHHOM IPYIIION SBIISETCS colMaibHas cdepa.

1. BBC [Electronic resource]. — 1922. — Mode of access: https://www.bbc.com/ — Date of access: 15.11.2022.

2. The Guardian [Electronic resource]. / Guardian News & Media Limited. — 2018. — Mode of access: https://www.theguardian.com/.
— Date of access: 24.11.2022.

3. The New York Times [Electronic resource]. / The New York Times Company. — 2018. — Mode of access:
https://www.nytimes.com/. — Date of access: 15.11.2022.

CBOEOBPA3HE SI3bIKOBOM JINYHOCTH
I'’”TABHOM TEPOUHHM POMAHA 1II. FPOHTE «JIKEWH D1P»

Anmonenxo A.J1.,
cmyodenmxka 4 kypca BI'Y umenu I1.M. Mawepoesa, e. Bumebck, Pecnybonuxa benapyce
Hayunsrii pykoBogurens — 3aitiieBa U.I1., n-p ¢unon. Hayk, mpodeccop

TepMUH «I3BIKOBast JTUYHOCTBY», HEMOCPEICTBEHHO CBSA3AaHHBIA C KATETOPUSMHU S3BIKO-
BOT'0 CO3HAHUS, ABJISIETCS OTHOCUTEILHO HOBOM MCCIIEI0BATEIBCKON KaTErOpreH B JIMHIBUCTH-
yeckoi Hayke. OJIHaKO B yCIOBUSIX HOBEMIIMX JOCTHKEHUM JTUHTBUCTUYECKOTO 3HAHUS TEp-
MHUH <«SI3BIKOBAsi TUYHOCTHY CYIIECTBEHHO KOPPEKTHUPYETCS: OH HAMOJHSIETCS HE TOJIBKO 00-
M, GUIOCOPCKUM, COIMATLHBIM U TYMaHUTAPHBIM COAEPKAHUEM, HO ¥ COOCTBEHHO JIMHT-
BUCTHYECKHM, aKIIEHThI KOTOPOTO TEPEHOCATCS C CUCTEMBbl OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUH Ha
JUHTBUCTUYECKUE CPEICTBA, HEOOXOAMMBIE U JOCTATOYHBIC AJISl peaTn3aliil YCIEeIHOTO 00-
HIEHUS B COLIUYME.

AKTyallbHOCTb HACTOSIIIIETO UCCIEIOBAHUS ONMPEAEIAETCS BAXKHOCTHIO U3YUEHUS KaTero-
pUHU <«SI3BIKOBAsl JIMYHOCTHY» KaK OOIIECTBEHHOTO 00pa3a HOCUTENS KYJIbTYPHO-S3BIKOBBIX
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LIGHHOCTGfI U KOMMYHUKATUBHO-ACATCIbHOCTHBIX peaKum”I, 4TO COCTABJIACT MPEAMCT UCCIIC0-
BaHUs TaKMX HOBEWUIINX JTUTAUCLUUIUIMHAPHBIX 00JacTel, KaK JIMHIBUCTHYECKas MparMaTuka,
JIMHTBUCTUYECKAs MIO3TUKA U T.N. V3yueHHe SI3bIKOBOM JIMYHOCTH IEPCOHAXA XY/10)KECTBEH-
HOT'O MPOU3BEACHUSI NMPEAOCTABISIET BOZMOXKHOCTH /ISl YCTAHOBIICHUSI XapaKTEPHBIX KOMMY-
HUKATHUBHO-PCUCBBIX ocob0eHHoCTEH BBIBCACHHOI'O THUIIA SI3LIKOBOM JTMUHOCTH.

Llenb uccrenoBaHUsl — BBISIBICHHE psfia XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH, CBONMCTBEHHBIX
A3BIKOBOM JINYHOCTH TN1aBHOM reponnu pomana ILll. bponre «/[xeitn Ditp».

Matepuan u meToabl. MaTepuanoM NOCIYXWIN TUaTorHueckue pparMeHThl U3 poMaHa
II. bponTe «/IxeiH Diip», BKIIOYAIOLIUE pEUEBbIC IIPOSABICHUS IJIaBHOW F€POUHH.

B mporuecce npoBeaeHus nccie10BaHus IPUMEHSIUCh METOAbL: O0IeHaYyYHbIN (Ha0/I0-
JCHUC, OIIMCAaHUC, CI/ICTeMaTI/I3aI_II/I$I), a TaKXKEC CIICIUAJIbHBIC JTUHIBUCTUYCCKUC (KOHTGKCTOJIO-
TUYECKHM aHaIn3, CTUITUCTUYECKUN aHAIN3).

PesyabTaTsl M nX 00cyKaeHHe. AHalu3 SI3bIKOBOM JUYHOCTH IEPCOHAKA BKIIIOYAET B
ce0st u3yueHue pa3INyuHbIX aClIeKTOB, TAKUX KaK JEKCHKa, FpaMMaTHKa, CTUJIb, KOHTEKCT U T.I1.,
IIOCKOJIbKY KayK/IbIi IIEPCOHAXK MOXKET 00J1a/1aTh YHUKAJIbHOM KaK JIEKCUYECKOH, TaK U IpaMMa-
TUYECKOM (pexke) cucTeMaMu, OTPAKAIOIIUMHU €T0 MHIUBUAYAIBHOCTh U — B TOM MIJIM UHOM CTe-
INCHU — MO3BOJIAOIIMUMUA YUTATCIIO JIYHIIC ITIOHATh €TI0 XapaKTep.

YuuThIBas OrpaHMYEHHOCTh 0ObeMa MyOJIMKallMu, Mbl B JJAHHOM cllydyae COCpEeIOTO-
YUMCs Ha aHAJIM3C JIMIIb OJHOI'O0 YPOBHA SI3BIKOBOM JTUYHOCTH — Bep6aJII>HO-CeMaHTI/I‘-IeCKOM,
UCIIOJNB3YS JJISL 3TOTO psiJl HanboJiee BHIPa3UTENbHBIX, C HAIlIEH TOYKU 3pEHUsl, BEICKA3bIBAHUI
repouHu (uutarbl U3 npousseneHus L. bponTe mpuBOAATCS 1O MCTOYHUKY, YKa3aHHOMY B
CIIUCKE JIUTEPaTyphl), MPOM3HOCUMBIX €10 B ACCSITUIECTHEM BO3pacTe (B MPUBOIUMBIX IIUTATAX
BBIICJICHO MHOIO0. — A. A.):

1) «The cut bled, the pain was sharp: my terror had passed its climax; other feelings succeeded.
Wicked and cruel boy!’ I said. ‘You are like a murderer—you are like a slave-driver—you are like the
Roman emperors!y;

2) «And if I were in your place | should dislike her; | should resist her. If she struck me with that
rod, I should get it from her hand; | should break it under her nose»;

3) «Yes, Mrs. Reed, to you | owe some fearful pangs of mental suffering, but I ought to forgive
you, for you knew not what you did: while rending my heart-strings, you thought you were only
uprooting my bad propensitiesy.

B npuBeneHHBIX IpuMepax aKTUBHO MCIIONB3YIOTCS PA3HOTO POJia OLICHOYHbIE PEUEBbIE
€IMHULBI U PAJl U300pa3UTENIbHO-BBIPA3UTENIbHBIX CPEACTB. Tak, BO3MYIIEHHAs! MOCTYIIKOM
CBOJIHOTO Opara, 1eBOYKa BbIPaXKaeT CBOM UYBCTBA, YIOTPEOJISs 10 OTHOLIEHUIO K HEMY UMEHa
NpUIaraTesbHble U CPaBHEHHS C OYCBHIHO HEraTUBHBIMH KOHHOTarmsmu: Wicked and cruel
(boy); you are like a murderer —you are like a slave-driver —you are like the Roman emperors.
B cootBerctBru ¢ «Cambridge Dictionaryy, npunararensHoe Wicked nMeet HeckobKo 3HaYe-
HUIA, cpeau KoTopeix «morally wrong and bad», mpunararensHoe Cruel ompenensercs kak
«extremely unkind and unpleasant and causing pain to people or animals intentionally» [3].
I[aHHI)Ie npuiaaraTejibHbIC NCIIOJIB3YIOTCA B HpI/IBGI[éHHI)IX KOHTCKCTaX KMECHHO B 3THUX 3Ha4e€-
HUSX, TIOCKOJIBKY OCHOBHOE MX HAa3HAYE€HHE — MAKCHUMAJIbHO HEraTHBHO OLICHUTH IOCTYIKH
JIMYHOCTHU, KOTOPYIHO OHH XapaKTCPU3YIOT, aKTyaJIUu3upPOBaATH HEraTUBHELEIM KOHHOTATUBHEIN
KOMIIOHEHT: 3TH, B COOTBETCTBUU C KJacCH(UKalUell S3bIKOBOW OLEHKH, MPEII0KEHHON
H. 1. ApytioHoBoii, umetot konnotaruio bad (cp. muenune H.JI. ApyTIOHOBOM: «Ipuiararesib-
Hoe bad u Hapeuue badly 3amkHyTHI HeraTuBHO# cdepoii» [1, c. 210]. Kpome toro, B peun
TE€POVHHU MPUCYTCTBYIOT OLIEHOYHBIE CPEJACTBA MHOI'O CBOMCTBA — B YAaCTHOCTH, CPABHEHUS C
BBIPAa3UTEIbHBIM KOMIIOHEHTOM, NIEPEAOIINM CJIOBA €€ YyBCTBAa M ADMOLIMU B JAHHOW CHUTYa-
nuu: (you are) like a murderer, like a slave-driver, like the Roman emperors. Taxk, ums cyiie-
crBuTeNbHOE Slave-driver onpenenseTcs cinoBapéM Kak «a person who makes other people work
very hard»; ums cymiectBurenbHoe murderer kak «someone who illegally and intentionally
kills another person» [3] u T. . Micnonb30BaHHbIE B IEPEHOCHBIX 3HAYEHUAX, KOTOPBIE TAKXKe
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OTJIMYACT SBHBIA HETaTUBHBII KOHHOTATUBHBIN 3JIeMeHT, J[)kKeliH B sKCcIIpecCUBHON (OpME BbI-
pakaeT HeroJI0BaHue M OTBpallleHUe 10 OTHOIICHUIO K MOCTYIIKaM CBOJHOIO Opara.

B npumepe 2 yyBcTBa repOMHU NEPEAAOTCS IIPU IIOMOILU HE TOJIBKO JIEKCUYECKHUX, HO U
epamMmamu4eckux CpeJiCTB — B YaCTHOCTH, HEOJHOKPATHOTO YHOTPEOIeHUsI MOJAIbHOTO IJia-
rosa should: And if I were in your place | should dislike her; I should resist her. If she struck
me with that rod, I should get it from her hand; | should break it under her nose. 13 neckosnb-
KHUX CBOMCTBEHHBIX JJaHHOMY IJIarojly 3HAU€HU B JAaHHOM CIIy4ae pealn3yeTcsi 3HauCHUE
‘used to show when something is likely or expected’ [3], cMBICT KOTOPOTO YCHIIMBAETCS B pe-
3yJIbTaTe TOBTOPA, YTO MO3BOJISET CUUTATH MOAOOHBIN IpUéM MPUEMOM 2padayuoHHO20 yCu-
JICHUSI, CO/IEPKAILErocs B TJIarojIbHON rpaMMaTH4ecKoi ¢popMe cMmbIcia.

Peub neB3pocnoit [xeitH OTIMYAIOT U XapaKTepHbIe 000POTHI peuH, repeaaroniue e€ ay-
[IEBHOE COCTOSIHUE B OINpPEAENEHHBIA MOMEHT Pa3BUTHA CIOKeTa. DTO MOXKHO HaOII0JaTh, B
4aCcTHOCTH, B TAKOM BbICKa3biBanuu: Yes, Mrs. Reed, to you | owe some fearful pangs of mental
suffering, but I ought to forgive you, for you knew not what you did: while rending my heart-
strings, you thought you were only uprooting my bad propensities, — rae meradgopudecku
OCMBICITUBAETCS UM CyliecTBuTeNbHOE heartstrings (cp. co cloBapHBIM TOJIKOBAaHHEM: «tO
cause strong feelings of love or sympathy» [3]).

3akaouenue. C yuéToM OrpaHUYEHHOCTH 00bEMa JaHHOW MyOIHMKAIIMK HAMU PACCMOT-
PEHBI JIMIIB HEKOTOPBIE U3 PEUEBbIX MposiBIeHUM K. Diip, KOTOpBIE TEM HE MEHEE MTO3BOJISIOT
KaK HAMETUTb MTyTU OCMBICIICHUSI TAPAMETPOB €€ SI3bIKOBOW JIMUYHOCTH, TaK U COCTABUTH OTIpe-
JenéHHOE TPEICTABICHUE O XapaKTepe ITOM repOrHH, O CBOe0Opa3nu e€ BHYTPEHHETO MUPa —
B YaCTHOCTH, KaK O HaType 3MOLMOHAIILHOM, )KHBO pearupyromiei Ha BCE MpOUCXOAsIIee, 0CO-
OEHHO Ha TO, YTO OHA CYUTAET HECIIPABEIJIUBBIM.
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WIJIIOCTPAIIUU MAPKA IIATAJIA K KHUTE BOCIOMUHAHUM
BEJJIBI ITAT AJI «'OPAIIIUE OI'HW»: CJI0BO, ABJJEHHOE B OBPA3E

Bbanaxanoea E.E.,
cmyoenmka 2 kypca BI'Y umenu I1.M. Maweposa, . Bumebck, Pecnybnuxa bearapycs
Hayunbiit pykoBogutens — ['magkoBa A.A., KaHI. pUIION. HAYK, TOLIEHT

MpI cunuTaem, 4YTO UCCIEAOBAHMM, MOCBAIIEHHBIX H3YYEHUIO Tpon3BeAeHui bemnsl [la-
raj, HeI0CTaTOYHO, HECMOTPS Ha TO, YTO UMsI aBTOPA XOPOIIO U3BECTHO KAK UMS KEHBI U MY3bI
BCEMHMPHO U3BECTHOIO XynoxkHUKa Mapka Ilarana.

B knure «l'opsiiue orHu» nepes YuTaresieM MpeacTaér He MPOCTO KEHA BEIIMKOIO XY-
JIOKHUKA-aBaHTapIMCTA, a MMHCATEIbHULIA, HAJCIEHHAS TOHKUM JIMPUYECKUM JapoOM, paccKa-
3bIBAIOIAsl O CBOEM JIETCTBE, MPOBEAEHHOM B ButeOcke. DT0 mpousBeneHne MpOAUKTOBAHO
KemaHueM berel 3amevyaTiieTh ¥ TEM CaMbIM CITACTH OT 3a0BEHMUSI )KU3Hb POJAHBIX MecT. Cre-
[UANBHO 17151 3T0M kHUTKH Mapk Illaran caenan 68 puCyHKOB TYIIbIO, B 00pa3ax KOTOPHIX MPO-
CJICKUBAIOTCS TJIABHBIE U301l TPOU3BEACHUS.

[Ipyr 3TOM crenManbHbIX HCCIENOBAHUM, MOCBSIIEHHBIX HU3YYEHUIO XYH0KECTBEHHOMN
[IEHHOCTH TPOU3BEIIEHHUS, €0 MOAITUYECKOTO CIIOBA, SBJIEHHOTO B 00pa3ax IarajJjoBCKUX HJI-
JIOCTpalui K KHure BocnomuHanuii b. laran «I opsiue orany, npaktuyecku HeT. HoBu3Ha
HaIiel paboThl 3aKIII0YaeTCs B TOM, 4TO WiTtocTpauuu Mapka [llarana k kHure BoCnoMUHaHUN
bemner laran «[ opsiue OrHWY», HAa HAII B3TJSA, HE TOJNBKO OTOOpakaloT HHQOPMAIIHIO,
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